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C1 TELEFON- UND VIDEOCALLS MONOLOG · 5 MIN.

Interrupting a Senior Colleague to Correct a Dangerous
Misunderstanding · Podcast
Der Geschäftsführer verwechselt zwei Zahlen im Videocall: Wie Sie höflich, aber entschlossen unterbrechen, bevor der Fehler

entschieden ist.

Episode anhören +

Verständnistest:

https://www.englisch-lehrer.com/podcasts/interrupting-a-senior-colleague-to-corre

ct-a-dangerous-misunderstanding

NAME DATUM

BAUSTEIN 1 · SCHLÜSSELWENDUNGEN LERNEN

Lesen Sie die acht Wendungen mit Bedeutung und Beispiel. Sie hören alle in der Episode.

ENGLISH DEUTSCH BEISPIEL

Sorry to jump in Entschuldigung, dass ich

dazwischengehe

Sorry to jump in, but the deadline has just

changed.

to flag a concern ein Bedenken anmelden May I flag a concern with the delivery date?

to correct the record die Fakten richtigstellen Let me correct the record on the sales figures.

a face-saving exit ein gesichtswahrender Ausweg She gave the director a face-saving exit by

blaming the old report.

to double-check the

figures

die Zahlen doppelt prüfen Before we sign, let's double-check the figures one

last time.

a costly mistake ein teurer Fehler Ordering too late would be a costly mistake.

a misunderstanding ein Missverständnis The delay was caused by a simple

misunderstanding about the date.

a mix-up eine Verwechslung There was a mix-up between the two delivery

addresses.
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BAUSTEIN 2 · LÜCKEN FÜLLEN

Ergänzen Sie das fehlende Wort aus dem Gespräch.

possibly eventually finally actually jump in cut in break in step in

01 For 'eventuell', say 'we will need to reorder'.

02 Sorry to , Martin, but may I flag a concern with that figure?

BAUSTEIN 3 · RICHTIG ODER FALSCH?

Kreuzen Sie an. R = richtig, F = falsch.

01 The managing director corrected himself in front of the auditors. R   F

02 The narrator recommends correcting the person directly, for example with "That's wrong". R   F

BAUSTEIN 4 · REIHENFOLGE

Nummerieren Sie die Schritte des Gesprächs (1–5).

01 The MD thanks the narrator privately afterwards

02 The narrator says "Sorry to jump in" and flags a concern

03 The MD checks the report and corrects himself

04 The MD mixes up the stock coverage figures

05 The narrator offers a face-saving exit: "I may be looking at an older sheet"

BAUSTEIN 5 · IHRE VERSION

Schreiben Sie zwei eigene Sätze mit Wendungen aus Baustein 1.

MINI-CHECK — KANN ICH DAS SCHON?

Ich kann eine Verzögerung höflich ankündigen.

Ich kann eine Alternative vorschlagen.

Ich kann eine schriftliche Bestätigung zusagen.

Zweimal gehört und alles angekreuzt? Dann sind Sie bereit für das echte Gespräch.
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Vokabelkarten zum Ausschneiden
✂ Ausschneiden, an der Linie falten – Englisch
vorn, Deutsch hinten. Oder digital üben:

https://www.englisch-lehrer.com/podcasts/interrupting-a-senior

-colleague-to-correct-a-dangerous-misunderstanding

Sorry to jump in
Sorry to jump in, but the deadline has just changed.

to flag a concern
May I flag a concern with the delivery date?

to correct the record
Let me correct the record on the sales figures.

a face-saving exit
She gave the director a face-saving exit by blaming the old

report.

to double-check the figures
Before we sign, let's double-check the figures one last time.

a costly mistake
Ordering too late would be a costly mistake.

a misunderstanding
The delay was caused by a simple misunderstanding about the

date.

a mix-up
There was a mix-up between the two delivery addresses.
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Entschuldigung, dass ich dazwischengehe ein Bedenken anmelden

die Fakten richtigstellen
ein gesichtswahrender Ausweg

die Zahlen doppelt prüfen ein teurer Fehler

ein Missverständnis
eine Verwechslung
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Lösungsschlüssel
Vergleiche erst, wenn du fertig bist. Zu jeder Antwort steht das Warum.

BAUSTEIN 2 · LÜCKEN FÜLLEN

01 possibly

„Eventuell“ = „possibly“ oder „may“. Die Falle: „eventually“ bedeutet „schließlich / am Ende“ – also das genaue Gegenteil von

„vielleicht“.

02 jump in

„Sorry to jump in“ ist die feste, respektvolle Wendung, um jemanden im Meeting zu unterbrechen.

BAUSTEIN 3 · RICHTIG ODER FALSCH?

01 Richtig

Richtig: „The MD checked his report, found the mix-up, and corrected himself in front of the auditors."

02 Falsch

Falsch: „Never correct the person — correct the record.“ Direkte Konfrontation beschämt den Vorgesetzten vor den Prüfern.

BAUSTEIN 4 · REIHENFOLGE

01 1. The MD mixes up the stock coverage figures

02 2. The narrator says "Sorry to jump in" and flags a concern

03 3. The narrator offers a face-saving exit: "I may be looking at an older sheet"

04 4. The MD checks the report and corrects himself

05 5. The MD thanks the narrator privately afterwards

LIVE WEITERÜBEN

Diese Wendungen im echten Gespräch üben?

Online-Unterricht mit echten Lehrern – Englischtraining seit 2004 · Berlin ·

Hannover · Online.

ANRUFEN

+49 511 95733819

SIMMONDS LANGUAGE SERVICES

Englischtraining seit 2004 · Berlin · Hannover · Online

LIVE-UNTERRICHT BUCHEN

+49 511 95733819


